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Apponyi legujabb kanyarodása. 
Bécsből irják a „Pester Corresp.-nek: 

Minthogy ugy az udvar, mint a legtöbb 

vezető politikai személy ez idő szerint távol 

van Bécstől, némi időbe kellett kerülnie, 

mig a magyar nemzeti párt vezérének jász- 

berényi beszámoló beszéde eljutott hozzá- 

juk; és ismét néhány napba került, mig az 

ember valamit megtudhatott a benyomásról, 

melyet Apponyi gróf fellépése választói előtt 

illetékes helyeken keltett. A várakozással 

nem sokat vesztettünk, mert a benyomás 

meglehetős mulékony volt, ugy hogy alig 

hagy maradandó nyomokat maga után. 

Mértékadó helyen ugyanis már rég meg- 

szüntek ezt az elméletileg oly nagyon tehet- 

séges parlamentáriust mint gyakorlati ál- 

lamférfit komolyan venni. Még hozzá itt 

pontos tudomással birtak bizonyos titkos 

szálakról, melyeket a magyar politikai világ 

három antiliberális, illetve csak „félénken" 

liberális csoportja között szőttek s melyek- 

nek főczélja egy utnak a járhatóvá tétele 

lett volna, a mely utnak Apponyi Albert 

grófot Ő felsége dolgozó-szobájába kell vala 

vezetni. Már most legyen akár ugy, hogy a 

gróf még jókor észrevette, hogy ez az ut 

tulajdonképen tévut, mely őt Rómába — a 

hova minden ut vezet - okvetlen elvezetné 

ugyan, de a bécsi vagy budai királyi várba 

soha; akár pedig ugy, hogy az a személyi- 

ség, a kit a közvetlen alkusz szerepére ki- 

szemeltek a faiseurök közül, utközben el- 

vesztette kedvét a profit-nélküli üzlethez : 

az egész dologból semmi sem lett és Ap- 
ponyi egy csalódással megint gazdagabb lett, 

a mi érthetővé teszi, hogy ő ismét kétség- 

beesetten keserü lesz. 

El is voltak reá készülve, hogy sértett 

hiusága érzelmeinek élesebb kifejezést fog 

adni; a borzasztó vereség miatt, melyet kis 

zászlója az egyházpolitikai hadjáratban szen- 

vedett, haragját a győztes kormányon és 

ennek férfias pártján fogja kiereszteni. De 

hogy bosszuságában oly roppant politikai 

akugrásokra ragadtatja magát, a minőket 

jászberényi beszámolóbeszédében tuczatszám- 

ra produkál, azt egy, magát par excellence 

kormányképesnek tartó párt vezérétől már 

még sem várták. 

Egy magas helyen, a hol a tárgyilag 

mindig igen szigoruan igazságos kritikát 

szeretik egy-egy csipős mondással füszerezni, 

azt mondották a nemzeti párt vezérének 

legujabb kinyilatkoztatásáról, hogy az igen 

élénken emlékeztet Mózes próféta, az első 

kinyilatkoztatás-közvetitő képére. Ez a nép- 

felszabaditó óriási, szarvalaku gloriolákat 

sugárzó prémes süveget visel a fején a ké- 

peken, a lábai pedig meztelenek. Egy okos 

fiu egy ily kép láttára azt kérdezi az apjá- 

tól, hogy ha melege van Mózesnek, minek 

visel prémes süveget? ha pedig fázik, miért 

jár mezitláb ? Mire a fiu atyja kitérőleg azt 

feleli, hogy Mózes nem közönséges ember, 

hanem Istennek egy választottja, neki sem 

melege nincs, se nem fázik. 

Apponyi gróf jászberényi beszédének 

mindjárt az elején felteszi a régi hagyomá- 

nyos aulikus prémes süveget, a mely alatt 

csakugy ömlik belőle a hiperkonzervativ 

loyalitás trón és oltár iránt. Még attól sem 

látszik irtózni, hogy annyira megy, miszerint 

a parlamenti nyilt ülésben kijelentett királyi 

czáfolatok daczára ujból azt a meseszerü 

vádat emeli a magyar kormány ellen, hogy 

kényszert gyakorolt a koronára, csakhogy 

reávegye a kötelező polgári házasság jóvá- 

hagyására. De erre mindjárt a „kinyilatkoz- 

tatás-nak már a legközelebb következő 

mondatában leveti a gróf ur a csizmáit és 

mint mezitlábas demagóg azzal a vakmerő 

állitással lép fel, hogy az egyházpolitikai 

küzdelmekben nem is a szabadelvü eszmék- 
ről volt szó, hanem a merev konzervativiz- 

mus brutális erőszakkal leverte a nemzeti 

aspiráczioókat, melyeknek az a czéljuk, hogy 

az 1867-iki közjogi alapot magyar értelem- 

ben bővitsék és mélyitsék. 

A logikának ezt a furcsa mondást ugy 

kellett éreznie, mint egy ökölcsapást. A 

kormány, a szabadelvüpárt, a radikál-liberá- 

lis szélsőbal meggyőződéshű magva, ezek a 

kötelező polgári házasságért vivott harczban 

mind konzervativek, mereven konzervativek 

voltak, talán reakczionáriusok is ! Apponyi 

gróf pedig az ő grófi padjával, a mely an- 

nak a főrendiházbeli grófi padnak a husából 

és véréből való hus és vér, a melynek 

Ziehy Nándor és Eszterházy Miklós Móricz 
grófok a szárnylegényei s a melynek ultra- 

montán-reakczionárius tendencziája az egész 

világ előtt nyilvánvaló, — igen is ő liberális, 

nemzeti, ő demokrata! Ez aztán már nem 

politikai taktikai balfogás többé, hanem 

tiszta nevetséges hebehurgyaság. 

Innen-onnan husz esztendő óta vezeti 

ez a szerencsétlen uj próféta és nép- már 

Egy viszontlátás. 
A normál iskolákon és a gyermekbetegsége- 

ken, a szeles éveken és a gimnáziumon szerencsé 

sen együtt estünk keresztül Vértesy Zoltán ifju- ; 
kori kebelbarátommal. Bekövetkezett a kenyérke- 
reseti studium. 

Bölcs oktatással és intéssel az apa részéről, ! 
szerencsekivánatokkal és megkozmásodott pogá- 
csákkal az anya részéről kisérve, mentünk fel az 
egyetemre. A kozmás pogácsát barátommal meg- 
osztottam, de a szerencsekivánatokat, intésekot és 
egyéb reális értéket nélkülözőket magamnak tar- 
tottam meg, mert ebből neki is kijutott egy 
megfelelő adag, ha nem is szüleitől - mert árva 
fiu volt - hanem gondnokától. 

Az egyetemen öt éven át látogattuk a kol- 
legiumokat és egy csomó adósságot csináltunk s 

végre szigorlókká lettünk, azaz szerencsés tulaj 
donosai egy titulusnak, mely minket feljogositott 
éjeinket a lámpavilágnál átvi i, definiczió 
kat memorálni, fejfájásban szenvedni és végre a 
kérdezősködő taná k kiváncsiságát kielégiteni. 

Mire azonban odáig jutottunk volna, t. i. az utolsó 
tanévben, barátomat szem elől elvesztettem s t0- 
vábbi sorsáról mit sem hallottam. 

A doktorkalappal, melyet homlokomra nyom- 

tak és az oklevéllel a kezemben, a czél még nem 
volt elérve; a gondok még csak most őlték ma- 

gukra a strázsa jellegét; az egyik váltotta fel a 
miásikat. De végre ezen keresztül estem s letele- 

tendő lezajlott minden különös, engem érdeklő ese- 
mény nélkül. Iftjukori barátomról nehéz napi mun- 
káim közepette már-már meg is felejtkeztem, a 
midőn váratlanul ismét találkoztam vele. 

: pedtem B..városában. Egy szép számu esz- 
l 

l 
l Városunkban kisebb-nagyobb időközökben 
vándorszinészek szokták Tespis-szekerüket meg- 

állitani, vagyis Thalia sátorát felütni. Évek előtt 
egy ilyen társulat nyomorgott falaink között és 

—– el-eljárogattam én is a szinházba. Egy elő- 
adásnál - már nem emlékszem, minő darabot [ 

: csupa hazafiságból - a mennyire időm engedte 

adtak - egy hórihorgas, beteges kinézésü, elso- 
ványodott szinész, a dalokkal és tánczczal bőven 
kistafirozott darabban járta a többivel együtt a 
csárdást, pihegő kebellel, kigyult arezczal, fénylő 
szemekkel és roskadozó testtel, de mégis járta, 
mi mellett a darab folyamán komikus szerepét 
szivreható akasztófahumorral játszotta el. A kö- ! 
zönség tapsolt, tombolt, többször a szinpadra hivta, 
mire mindannyiszor meghajlott és kivánszorgott. 

Valami nyomasztó érzet fogott el, nem any- 
nyira a szánalmat gerjesztő benyomásért, melyet 
reám tett, mint egy kimondhatatlan valami sejte- 
lem miatt, mely azt sugá, hogy ezt az embert már l 

valahol láttam, vagy épen, hogy vele már érint- 
kezésben is voltam. Nyomott kedélylyel, a végle 
tekig lehangolva távoztam a szinházból, s otthon 
megérkezve, nyugalomra hajtám fejemet. 

Mintegy éjfél tájt előszobám csengetyüje rá- 
zott fel nyugtalan álmomból. Egy inas zaklatott 
fel elhadarván gazdája üzenetét, mely abból ál- 
lott, hogy egy beteg szinész gyors segedelmet igé- 
nyel s hogy siessek, különben elvérzik. 

Rossz sejtelmektől hajtva, a beteghez siet- 
tem s a mint a szegényesen b t szobába 
benyitottam, egy inséges faggyugyertya világitá- 
sánál egy alakot vetteni észre a szoba egyik szög- 
letében, mely inkább hasonlitott egy fancsali fe- 
születhez, semmint emberi alakhoz. A betegség nem 
érdekelheti az olvasót s nem is untatom vele, ha- 
nem egyszerüen elmondom a szivszaggató jelene- 
tet, melyet most nem a szinész, hanem az ember 
játszott el az élet szinpadán - mint utolsó, de 
legnehezebb szerepét. Midőn az ágyhoz értem, 
egy reszkető kéz nyult felém s midőn arczába te- 
kintettem, rémülten kiáltám : 

„Zoltán ! 

Kezét megragadva, éreztem gyenge kézszori- 
tását, mi mellett mosolyogni igyekezett. 

„fudtam hogy itt telepedtél le" mondá gyönge 
hangon. 

„,S még sem kerestél fel2" 
aMinek ? A boldogtalan napok örökös leper- 
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felszabaditó az ő igen vegyes táborát a ter- 

méketlen oppoziczió pusztáján keresztül. Sok 

baj érte már ezt a tábort, különféle járvá- 

nyok megritkitották sorait és csak nagy rit- 

kán volt megadva a vezérnek, hogy man- 

nával vendégelhesse meg embereit. Ha jó- 

kor abban nem hagyja nemzeti gyerekessé- 

gét, akkor bizony eltévelyeghet még ujabb 

husz esztendeig: az igéretföldére ugyan 

nem teheti lábát. 

Politikai hirek. 

* Pulseky Ágost államtitkár. A hivatalos lap 
tegnapi száma közli dr. Pulszky Ágost orsz. kép 
viselőnek vallás- és közoktatásügyi államtitkárrá 

történt kineveztetését. Pulszky Ágost kipróbált 
parliamenti erő s teljesen hivatott arra, hogy e 
fontos politikai állásnak megfeleljen. Vele a mi 
niszterium a második tudós vezető-férfiut nyeri. 
Az uj államtitkár a közeli napokban fogja hiva- 
talát elfoglalni, a mikor is a tisztviselői kar tisz- 
telegni fog nála. 

* Lemondott főispán. Eszterházy herczeg, 
roni főispán állásáról lemondott. 

sop- 

* Vilmos császár Magyarországon. Berlini ud- 
vari körök megerősitik a , Kölnische Zeitung"' ama 
jelentését, hogy Vilmos császárt az idén is meg- 
hivta Albrecht föherczeg a bélyei erdőkben szep- 
tember hó első napjaiban tartandó szarvasvadásza- 
tokra és hogy a császár a meghivást elfogadta. 

* Békülékeny oláh püspök. A csernoházi gö- 
rög-keleti tempom fölszentelésénél Metianu oláh 
püspök békülékeny beszédet tartott. Beszédében 
nyugalomra, hazafiságra és egyetértésre buzditotta 
hiveit. A templom fölszentelését követő banketten 
szintén békés nyillatkozatokat tett Metianu püspök 
Metianu toasztjában többek közt a következőket 
mondotta: ,„A nemzetségi kérdés Erdélyben nem 
oly veszélyes, mint azt állitják. Ő maga részéről 
az unió -törvényt helyesli, s az oláhok passzivitá 
sát kárhoztatja. Az egyházpolitikai javaslatoknak 
ellene volt, de a törvény előtt tisztelettel meg- 

hajlik., 

Román dolgok. 
A brassói áll. főreáliskola és a ribuna. 

A „Tribuna idei 138-ik számában a bras- 

sói magyar reáliskoláról" következőket 
irja: „Ugy tetszik, hogy a brassói magyar reális- 
kola igen rossz — fórte rea. Ezt a dolgot a 
magyar lapok is megvallják. Értesitőjéből kitünik, 
hogy alig volt 4 tanuló kitünő(?) és 48 meg- 
bukott a vizsgálaton. Ez valóban kevésbbé ked- 
vező eredmény. Gör.-kel. tanuló csakis egy volt." 

Megnéztük a nevezett főiskola idei értesitőjét 
és annak 184-ik lapján ,Az osztályozás eredmé- 
nyének összefoglalása" rovatában ezeket olvassuk : 

1. Mindenben jeles a 8 osztályt egybefog- 
lalva: T, tehát emin en t osztályzat nincs. (Hon- 
nan vette azt a Tribuna'" ?) 

2. Micdenben legalább jó: 16. 

3. Mindenben legalább elégséges: 86. 
Ez a három osztályzat összesen 109 tanulót 

tüntet elő. 

4. I gy tárgyból elégtelen : 16. 

Több trgyből elégtelen : 
á egy és két tantárgyból eegtelen 22 tan. 

szept. elején pótvizsgálatot tehet. 
E szerint több tárgyból elégtelen tanuló osz- 

tályismétlésre csak 183 utasittatott. Nem tudjuk 
tehát, hogy honnan vette a „Tribuna" a 48 bukott 

tanulóra és a 4 eminentre vonatkozó adatokat. 
k 

A székely iparosok és a Gazeta". 

Volt valaha a vasárnapi „Gazetá"-nak is egy 
„jó napja" és ez akkor volt, midőn a magyar la- 
pokból azt olvashatta, hogy a székely iparosok, 
a kiknek kiképzésére a magyar kormány olyan 
sokat (?) költött, kivándoroltak a szabad Romá- 
niába. 

Jól tudja a hamis, hogy a vámháboru okozta 
azt, hogy Háromszékmegyéből és a csángó falvak- 
ból kénytelenek voltak a kovácsok és szekércsiná- 
lók közül többen nyakukba venni a világot, mert 
a nagy vámot nem birták volna fizetni s igy nem 
a magyar, hanem a román kormány okozta a ki- 
vándorlást. Azt is tudja, hogy most már ismét 
haza fognak térni a kivándorlottak Czárából, mert 
a vér vizzé nem válik. Örömét csak az zavarja a 
„Gazetá"-nak, hogy miért nem fordit annyi gon- 
dot a magyar kormány a zarándi móczok kikép- 
zésére is, mint a székelyekére ? Valószinüleg azért, 
mert ha a móczok iparosok fognának lenni, azok 
kivándorolva, soha sem térnének vissza. 

Igaz, hogy a vasárnapi ,Gazeta" azzal biztat, 
hogy a móczok erősen ragaszkodnak a hazai föld- 
höz, a melyen születtek s hogy szegényes kuny- 
hóikban könyekkel áztatott keny erük elköltése 
mellett igy keseregnek : 

„Fia ponea catede rea, 
otu mai bine 'n téra mea" 

Azaz : 
Bármilyen rossz a kenyerem, 
Hazám jobban szeretem. 

Hát ha ez igy van, akkor miért adja a szé- 
kely iparosok szájába ezt a bukuresti nótát: 

tl v tz apa dulce 
Cin se duce." 

vizü Dimbov 

Nem megy el az, z itta.) 
Jobban illett volna ezt a két nótát megfor- 

ditva kiosztani, t. i. az elsőt a székelyek, az utób- 
bit a móczok szájába adni. 

A mi egyetemi ifjuságunk. 

A ,„Tribunának" a diákok köréből azt irják, 

hogy a kolozsvári egyetem rektora a megbüntetett 
38 diák szüleihez leveleket fog küldeni, melyek- 
ben felhivja, hogy birják rá fiaikat, hogy tagad- 
ják el a Manifestulut és Apelulut. Nem hisszük 
véli a „Tribuna", — hogy olyan szülék találkozza- 
nak, a kik fiaikat oly szégyenletes tettekre bir- 
nák , hogy megtagadják ma azt, a mit állitottak 

és alálrtak tegnap. Ezek után az illető ifjakhoz 
fordul és felhivja, hogy álljanak jól a gáton, mert 
nem ők az izgatók, hanem a kormány, a mely 
őket üldözi. Ne te ne! 

Tanügy. 
Női kereskedelmi tanfolyam Fogarason 

Több oldalról hozzám intézett kérdésre van 
szerencsém köztudomásra juttatni, hogy az 1894/95- 
ik tanév elején a vezetésem alatt álló polg le- 

ány iskolával kapcsolatban a tanulók elegendő 
számu jelentkezése esetén női kereskedelmi szak- 
tanfolyam fog megnyilni. 

E tanfolyamra felvétetnek a polg. vagy felső 
népiskolát végzett leánynövendékek, vagy tekin- 
tet nélkül a korra azok is, kik a magyar nyelv- 
ből, számtanból és földrajzból képzettségüket fel- 
vételi vizsgán igazolják; az ily felvételi vizsgálat 
dija 5 frt. 

Tandij egész évre 50 frt, mely összeg 
előleges részletekben is fizethető. 

A záróvizsga dija 3 frt. 

havi 

gése végre megtöri az emberi erőt és az embert 
is oly közönyössé és a szivet oly fásulttá teszi, 
hogy még az ifjukori barátról is megfelejtkezik. 

Mit felelhettem volna ezen fájdalmas kifa- 
kadásra ? Én tudtam, bogy csak nemes férfiui 
büszkesége tiltotta baráti viszonyukra hivatkozni 
s csak azért nem keresett fel, nehogy azt tegyem 
fel róla, hogy arra támaszkodva terhemre akar 

esni. 
Mindketten hallgattunk egy rövid perczig 

mely alatt villámgyorsasággal lebegett el lelki- 
szemeim előtt ifjukori életünk, boldog napjaink, 
és sehogy sem tudtam elgondolni, hogy az itt 
előttem a kórágyon fekvő életunt és testben mint 
lélekben megtört ember az egykori pajkos, vig, 
jószivű és daliás ifju lehessen, kit annyira sze- 

rettem. 
Mintha csak arczomról olvasta volna le gon- 

dolataimat; egy fájdalmas nyögés után, homlokát 
megsimitva, mintha a szomoru emlékeit akarta 
volna letörülni, ismét megszólalt: 

,Kérded, hogy miként jutottam 
Atyám egy néhány ezer forintot hagyott hátra, 
de gondnokom — egy jó indulatu, és jóakaratu, 
de felette könnyelmüű ember — ezen pénzre keveset 
vigyázott. Midőn a pénzt használhattam volna, 
akkor már teljesen oda is volt s gondnokom zo 
kogva vallá be, hogy ő legkevésbbé sem tudja, 
hogy hová lett. Különben, tevé hozzá mintegy 
vigasztalásképp, saját vagyonával is igy járt. Egy 
öreges ur volt, három öregedő leányny al; mindnyá- 
jan legjobb barátaim voltak; mi maradt egyébb 
hátra, mint hogy velük sirjak s igy részemről is a 
száraz faktumot kölcsönös szeretetben és vonza- 
lomban nedvesen megtartsam ? Különben nem va 
gyok az első, kinek ilyeténkép elüttetik a pohár 

e sorsra ? 

nem is bánkódtam sokáig, csak hogy 
ment- 

szája elől; 
jogi pályámat nem végeztem, erre nincs 

ségem. 
Most szerenesétlen barátomat egy ujabb kö- 

högési roham lepte meg; a vér ömleni kezdett 

száján, s mig a szükséges gyógy 
tem, addig száz meg száz gondolat futott g 
agyamon; s végre abban állapodtam meg, hogy 
szerencsétlen barátomak magamhoz veszem. 

Ezen ell éd közöltem 
vele, de ő csak go fejével kétesen bóálin- 
tott, — nem tudom igenlőleg-e vagy mintha csak 
mondani akarta volna, hogy már erre nem lesz 
szüksége! Iögy rövidke szünet után ismét meg- 
szólalt alig érthető hangon: 

Szent Isten! véghetetlen jóságodban és böl- 
csességedben rendesen gondját viseled még azok- 
nak is, kiknek életutjokra egy kis kanalat adtál, 
a mennyiben a kását, hacsak a megfelelő adag- 
ban is, de mégis kiszabod részükre; ám de ne- 
kem a kis kanál mellé még a kis adagot is elfe- 
lejtetted kimérni, - talán mert magyar szinész 
lettem 14 

Bármint il It ztalni mi sem fo- 
gott rajta. Sőt a jobb jövendő re- 
ménye szivében már talajra nem talált, s gyönge 
alig érthető hangon, suttogá: 

„Édes barátom! mi sem rosszabb egy bána- 
tos embernek, mint egy jobb jövőbeli hitegetés, 
sőt kellemetlenül szomoru, — ez igy van. 

A szélvészt, vihart, esőt rossz hangulatban 
könnyen eltürjük: de a természetiszépségét s a 
jobb jövő igéretét guny gyanánt, – mintegy sér- 
tésnek vesszük; ilyenkor még az alkotási hét na- 

pot is gyülölni kezdjük." 

végig 

„A szerencse vak, utjáb n eltévedbetés visz- 
sza mehet hozzád 1" - mondám biztatólag. 

„,A szerencse oly utakon jár, merre én már 
nem járok, s ha eltévedne is hozzám, én majd mi 
hasznát sem vehetném. Életutam oly göröngyös 
volt, hogy nem kivánok belőle többet, annál ke- 
vésbbé, mert tudom, hogy nincsen gonoszabb ko 

csis a sorsnál; a göröngyökön legkiméletlenebbül 
üti az emberek inát - nem nézi a terhet, melyet 
huz a gyarló ember s irgalmatlan ostora, mely- 
nek csomói csupa tréfát üznek gyenge oldalaink- 
ból, ki nem fárad csapásaiban." 

Egy kis szünet után ismét foly tatta : 
„Minden embernek jogában áll egy bbronyos 

ideig a bolondját járni, csakhogy ezen játékot ide- 
jén tul ne járja, különben nevetségessé teszi ma- 
gát; én a bolondját idején tul jártam. Szinész 
lettem, az is maradtam, de nem müvész, s midőn 
ezt beláttam, már késő volt más pályát választani. 
Életem igy hiu remények közt lezajlott. Tudod, 
mi az örökös várakozás ? mit tesz az, várni ? Mi- 
kor a nap éltető sugarai alább-alább szállnak, mi- 
kor az alkonyat jön, mikor az esthomály és az 
utolsó remény az éj sötétségében kialuszik ? 

Ilyenkor a fájó sziv kifárad, de egyszersmind 
daczosan büszke is; a fejmegkönnyül, akaratnél- 
küli és sokáig nem állhat ellen a csalódásnak jés 
mégis most, midőn érzem pályafutásom végét 

daczára ezen csalódásaimnak, áldom az Tstent, 
hogy, habár müvész nem is, de kontár sem vol- 
tam, hanem szinész, a nemzet napszámosa . . 

Egy ujult, még nagyobb foku rohamos vér- 
zés erejöt annyira emerttok hogy lassan-lassan 

s ifjukori kedves jó paj- 
tásom egy mély jyejak karjaim ketaó, v, 
szemeit örök álomra. 

-
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A tanfolyam tartama 10 hónap. A beiratások 
augusztus három utolsó napján eszközöltetnek, a 
tanitás pedig szeptember 1 én veszi kezdetét. 

Nem lesz talán felösleges megjegyeznem, 
hogy az első ilynemü tanfolyamban 18 hallgató 
vett részt, kik közül 15 tette le a zárvizsgálatot s 
nyert államérvényes bizonyitványt. 

Bővebb értesitést a tanulóknak intelligens 
családoknál mérsékelt dij mellett való elhelyezése 
tárgyában készséggel nyujt s jelentkezéseket előre 
elfogad az állami polg. és középkereskedelmi is- 
kola igazgatósága nevében 

Fogaras, 1894. julius hó 12 én. 
Végh Mátyás, 

igazgató. 

Irodalom. 

Ponori Thewrewk Árpád „Uj hangok" czim 
alatt, dr. Szalkay Gyula, az „Országos állatvédő 
egylet" igazgató-titkárának ajánlva, egy igen jeles 
és hálás munkát tett közzé, a melyben ,állat- 
elegiák, szatirák s másfélék" név alatt pompás 
verseket tesz közzé az állatvédelem érdekében. 

Midőn ezen könyvecskét a legmelegebben 
ajánljuk különösen a tanitóknak és a gyermek- 
világnak, a következőkben folytatjuk a könyvecs- 
kében foglalt közérdekü és a jobb érzés fejlesz- 
tése érdekében irt verseket : 

Az állat kinzó. 

Miért vagyon kisirva 
Szemed ? Miért e bú? 

„Van két fiam s o, néma 

E két szegény fiu !* 

O jaj ! de kérd az Istent: 
Az ő hatalma nagy. 
„Hisz épen az Isten az, ki 
Engem lakolni hagy. 

Mivel gyerekkoromban, 
A z élet reggelén, 
Sok-sok fiókmadárnak 
Nyelvét kivágtam én. 

Némák levének : ölte 
Szülőiket a bú. 

Most engem öl a bánat : 
Nem szól a két fiu! 

Kegyetlenül lakoltam 1* 
Gyerek, ki hallgatod 

E nagy csapást, li s ne 
Kinozd az állatot 

Ipar, kereskedelem. 
Ösztöndij iparostanulóknak. A magy. izr. kézmü- 

és földmüves-egylet a budapesti állami ipariskolá- 
nál alapitott 69—120 frtos ösztöndijra pályázatot 
hirdet. Pályázhatnak oly, 15 éves korukat betöl- 
tött izraelita tanulók, a kik már növendékei az ál- 
lami ipariskolának, a kik most akarnak oda be- 
lépni és oly iparossegédek, a kik a közép iparis- 
kolai illető fölvételi vizsgát sikerrel kiállták. Szük- 
séges, hogy a belépni kivánók már 
mühelybeli gyakorlattal birjanak. A 

megfelelő 
fölszerelt 

folyamodványok szeptember 10-ig nyujtandók be 
az egylet elnökségénél. (Damjanich utcza 48. sz.) 

- 

Romániával kötött kereskedelmi szerződés életbe- 
lépte alkalmából a kereskedelemügyi m. kir. mi- 
niszter ur ő nagyméltósága rendeletére a kereske- 
delemügyi min. vámosztálya által „Tájékoztató 
adatok Romániába való kivitelünk emelésére" czim 
alatt kiadott füzetet az érdekeltek a brassói ke- 
reskedelmi és inurkamara irodájától szerezhetik be. 

Törött öntöttvas tárgyak kijavitása. Eddigelé azt 
hitték, hogy ha egy öntöttvas tárgy eltörött, hogy 
azt többé nem lehet kijavitani és azt mint hasz- 
navehetetlent el kell dobni Van azonban egy ra- 
gasztó, melylyel az eltört részeket ismét össze le- 
het ragasztani E ragasztó követk zőképen lesz 

sszeállitva: Vegyünk 2 rész szalmiakot, 1 rész 
tisztált ként és 16 rész öntöttvas forgácsot. Ezen 
alkatrészeket egy mozsárban összekeverjük és e 
ort tartsuk tökéletes szárazon. Ha aztán hasz- 

álni akarjuk, akkor sulyának huszszoros meny- 

nyiségü tiszta vasforgácscsal keverjük, az egészet 
megtörjük mozsárban, vizzel felöntjük, mig tész 
tává nem lesz, melylyel a tört részeket bekenjük 
és a tárgyat összesajtoljuk Bizonyos idő mulva a 
megragasztott helyek oly erősek és kemények 
lesznek, mint a többi fémrészek. 

KÜLÖNFELEK. 
—- Személyi hirek. József főherezeg e hó- 

nap 24-én Debreczenbe utazik, hogy megszem- 
lélje a Debreczenben állomásozó honvédcsapatot. 
— Szögyény-Marich László osztrák-magyar nagy- 
követ tegnapelőtt éjjel Hamburgon át Wykbe 
utazott. Távollétében Velics követségi tanácsos 
vezeti az ügyeket. 

— József Ágost főherezeg Kisjenőn. József 
Ágost főherczeg Auguszta főherczegnővel pénte- 
ken reggel Kisjenőre érkezett, a hol birtokán 
hosszabb ideig marad. Vasárnap reggel több napi 
tartózkodásra Kisjenőre érkezett Lipót bajor her- 
czeg is, Auguszta főherczeg édes apja. A délelőtti 
mise után a főherczegi pár az agyai, majd a gyar- 
mati erdőbe ment, a hol estig őzbakokra vadászott. 

— szterényi József, az orsz. ipariskolák fel- 
ügyelője, tegnap városunkba érkezett a már jel- 
zett, a csángók közgazdasági ügyeinek megbeszé- 
lése érdekében a kereskedelmi kamaránál tartandó 

értekezletre. 
— Turóczy Adolf fővámigazgató pár nap 

óta körünkben időzik és itt a kerületben lévő 
vámhivatalok megvizsgálását eszközli. 

— Kinevezés. Molnár István brassói kir. tör- 
ványszéki jegyző ur, a nagykőrösi kir. járásbiró- 
sághoz albiróvá neveztetett ki. Gratulálunk a jól 
megérdemlett előléptetéshez. 

irályváró Balassa-Gyarmat. A király 
szeptember 17 én Nagy-Maroson át érkezik Ba- 
lassa-Gyarmatra. Mint levelezőnk irja, Nagy Maros- 
tól urlovasok bandériuma kiséri. A megyei bizott- 
sági tagok egy része Rétságon, a másik része pe- 
dig a város határán csatlakozik a kisérethez. Meg- 
alakultak már a különféle bizottságok és a 600 
főből álló polgárőrség is. A vármegye székházán, 
a hol ő Felsége lakni fog, a szükséges átalaki- 
tásokat már megkezdették A honvédség főparancs- 
noka, József főherczeg szintén részt vesz az őszi 
gyakorlatokon és a Zichyek pompás kastélyában 
fog megszállani. Egy szóval Balassa-Gyarmaton 
lázasan készülnek a király rendkivül fényes fo- 
gadására. 

— Csillaghullás. Udvarnoky István telek- 
könyvvezető urat és családját sulyos csapás érte. 
Hétéves leánykája, Helena, egy nagyreményü 
és kedves gyermek, meghalt. Béke lengjen po- 
rain! — Vettük a következő gyászjelentést: 
ee en megszomorodott szivvel tudatink ma- 

, gyermekem és a nagyszülők nevében, hogy 
ten leánykánk, THelenka, ének T- k 
évében, 12 napi sulyos szenvedés után este 
7.10 órakor jobb létre szem er irága elet 
hamvai folyó hó 18-án d. r fognak a 
bolgárszegi r. k sirkert halts et örök 

Bra 1894. julius 16-án. 
Udv k Istvánné szül. Ja- Údvarnoky István. 

kab Sarolta 
— Uj divat. Egy pár nap óta az ugyneve- 

zett Bethlen-téren este fél 7 óra körül egy pár 
ember valami hosszu gummicsövekkel öntözési 
próbálkozásokat végezve, nem annyira az utat, 
mint a fákat öntözi, minek következtében a fák 
alatti padok egészen vizesek lesznek. Több idegen 
kérdezősködésére kijelentettük ugyan, hogy ezen 
sajátságos öntözés tulajdonképpen betanitási gya- 

korlat a leendő öntözőkre nézve; de hát nem le- 
hetne ezen tanitást máskor, talán reggel korán, és 
délben, a mikor alig jár azon a téren valaki, és 
a mikor az öntözésre a térnek is szüksége volna, 
foganatositni? Mert az az uj divat, hogy nedves 
padokhoz eakt nem jó divat. 

Rendőrségünk figyelmébe. Meleg időket 
élünk és a Bolonyától kezdve le a vasutig oly 
borzasztó porfellegek között kocsizik ki és be vá- 
rosunkba az idegen – hogy városunkat minden 
egyébnek, csak rendezett városnak nem tartja. 
Tegnap délután és ma ugy 2-3 óra között, mikor 
a legtöbb kocsi jár a vasutra és vissza, láttunk 2 
embert, a miut a bolonyai főuton egy egy kár- 
tyával az árokból meritgetve a vizet, az utat ön- 
tözgették szép kényelmesen, és esti 10 óráig tán 
meg is öntözik azt az utczát; de hát miért nem 

öntöztetik a vámtól a vasutig vezető ut ? Nem 
lehetne Lupán urral szemben is azt a mértéket 
alkalmazni, a mely alkalmaztatott Fuchssal szem- 
ben annak idején. Ugy tudjuk, a régi mérték még 
megvan, kérjük tehát alkalmazni. 

—– Brassóból irják a „Tribuná"-nak, hogy 
mégis életrevalók vagyunk mi. A „Brassó"-t Szte- 
rényi alapitotta, egy zsidó, a kit rögtön felkarolt 
Koós, a kinek utóbbi czime Pantzu forditója 
sat. Azaz leforditotta Pantzu összes rajzait, el- 
beszéléseit, Crassescunak 10 elbeszélését. Eddig 
20 román rajzot, és elbeszélést forditott le és most 
is azzal foglalkozik. Nem is akar megpihenni, mig 
a tollat birja és forditani valót talál a román szép- 
irodalomban. Erre a titulusra nagyon vágyik. Asia 
Dzeu! 

Rendőri hir. Holnap, csütörtökön, f. hó 19-én 
az uj katonai lövöldében lőgyakorlatok nagy tá- 
volságokon fognak tartatni, mi ezennel köztudo- 
másra Rozie 

meges pályázat. 108 „posta- és távirda- 
gyakornokjejolt állásra hirdetett pályázatot a ke 
reskedelmi miniszter. A kérvények julius hó 31 ig 

adandók be. A feltogadott gyakornokok 1 frt napi- 
dijat kapnak még a szaktanfolyam tartama alatt 
is, mea bevégzése után 500 frt, illetve 400 frt 

is valaa mi. „Sieb. D. Tagblatt" és 
utána a „Tribuna" fölfedezték, hogy honnan szár- 
maznak Brassóban a vasuti balesetek a tram- 
wayon. A feliratok mindenütt csak magyarul va 
nak, a melyet az utaso m értenek s igy n 
tudják, hogy hogyan őrizkedjenek." Milyen v 
talanok azok a szebeni kollégák! Azonban nem 
tudják, hogy miért nem szaporodtak el annyira 
Brassómegyében a duvadak mint tbe 

No ezt mi is kitaláltuk. Minden táblára csak 
annyi volt irva: „Jagd-Verbo A csángók és 
románok ezt jól megértették és puskát ragadva. 
csak azért is lelőtték a J. reevtvk Hát a Czenkre 
miért nem (?) mennek a brassói magyaro 
mánok ? Azért, mert nem értik a táblák tartalmát : 
„Aufgang zur Zinne'". — Elhiszi-e ezt valaki? 
Nem Tehát a ,„Sieb. D. Tageblattnak" és ,„Tribu- 

nának" és ezt izenjük „Ugyan ne izéljetek! 

A pápa egészséges. Római jelentések szerint 
a pápa egészségi állapota most állandóan jó. 
Tegnap délben fogadta a pápa a franczia katho- 
likus ifjuság küldöttségét. Az ifjuság a pápát egy 
szép kivitelü albummal lepte meg. A pápa a na- 
pokban le fogja magát fényképeztetni egy Jough 
nevü franczia fiatal ember által, ki elég szerencsés 
volt, hogy erre engedélyt kapott. 

Idegenforgalom Brassóban. 
„Korona"-szálloda. 

Dimitriu Sándor tanitó, Bukarest. 
T. Iszálloda. 

Bauer ottó vámtiszt, Bpest. Ma 
bankhivatalnok, Bpest, Bloch Eeldor tagó, rig ma 
furt. Petrik Miklós mérnök, Bukarest. Miehalvoics 
Oszkár bérlő, Bukarest. Abramovsky Béla tanár, 
Bukarest. Legean Eliza magánzónő, Bukarest. 

„Union" szálloda. 
aul Ad. kereskedő, Bukarest. Lefk 

Manó rnüay Bukarest. Opresku fant 
Bukarest 

„Baross"-szálloda. 
Müller Alfréd keresk. Bécs. Brenner Edmund 

magánzó, Bécs. Weinberger Samu utazó, Bécs. 
Friedmann Simon utazó, Bécs Reschitz Károly 
utazó, Prága. Jung e utazó, Bpest. Pisek Al- 
fréd könyvvezető, Bpest, Kares Saámu vendéglős 
Segesvár. Fekete Mér körcekedő Berlin 

„Európa" szálloda 
Kráhl Antalné magánzónő, Szeged. Lammer 
Vilmos igazgató, Csákova. Dr. Rosenberger János 
ügyvéd, Fogaras. Rozgányi Ottó ügyvéd, Erzsé- 
betváros. Dr. Alexi György tanár, Bpest. Kovács 
Márton utazó, Budapest. Blau Henrik utazó, Bécs. 
Gyárfás Edmund utazó, Bécs. Scháfler Emil cs. és 
kir. hadnagy, Bécs. Kárner Károly keresk. Galacz. 
erp Pál keresk. Braila. Vukolesku Spiru 

esk. Bukarest. Pavoleska György tanár, Bu- 
ker 

„Bukarest" szálloda, 

Dr. Schube Tivadar e Breslau. Abramo- 
s Demeter tanár, Bukares aku Moise tanár, 

Galnen Mordan Dancs ta anár, Braun Ar- 
thur tartalékos hadnagy, Bpest. Müller Gusztáv 
keresk. Bécs. Singer Jakab keresk. Bécs. 

vVasuti menetrend. 

T. ettkáso 

Budapest felé: Vegyes 508 reggel 
Gyorsvonat ekvág át) 245 d. u. Sze lya 
vonat T43 este. Expressvonat adon át) 10 36 este, 
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Bukarest felé: Gyorsvonat 459 reggel. Ex- 
press-vonat 5 14 reggel. Vegyesvonat 11— d. e 
Gyorsvonat 219 d. u 

inaiába : Személyvonat este 6:18 (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep- és vasárnapon). 

Kézdi-Vásárhely felé: Vegyes vonat 450 reg- 
gel. Vegyes vonat 850 d. e. Személyvonat 32:10 
délután. 

Brassó Bertalantól Zernestre: 
9.50 d. e. Vegyes vonat 513 d. u. 
925 este. 

Vegyes vonat 
Vegyes vonat 

II. Vonatérkezések. 

Budapest felől: Személyvonat 8— reggel. 

Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2009 d. u. Express- 
vonat (Aradon át) 507 reggel. Vegyesvonat 10 25 
este. 

Bukarest felől: Gyorsvonat 218 d. u. Vegyes- 
vonat T01 este. Expressvonat 10-19 este. Gyors- 
vonat 10 37 este. 

Sinaiából: Személyvonat 740 reggel (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). 

Predeálról: Személyvonat csakis pénteken 
T01 reggel. 

Kézdi-Vásárhely felől: Vegyes vonat 819 reg- 
gel. Személyvonat 150 d. u. Vegyes vonat 720 este. 

Zernesttől Brassó-Bertalanig: Vegyes vonat 
711 reggel. Vegyes vonat 1 19 d. u. Vegyes vonat 
806 este. 

A budapesti értéktőzsde árjegyzései 
1894. julius hó 17-én. 

Magyar aranyjáradék 404, 121.— 
Magyar koronajáradék 4% 
Magy. vasuti kölcsön aranyban T 128. 
Magy. vasuti kölcsön ezüstben . 101.75 
Magy. kel. vasut áll. kötv. 1876-ból Te : 
Magy. földteherm. kötvény 40, 00.0 
Ttalmérési jog megváltási kötvény . 100—- Igész selyem, mintázott F9 lardokat Horvát-szlavon földteherm. kötvény . 96 
Magy. nyereménysorsjegy kölcsön 

. 9625 

Nyilttér. 
(Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 

] felelősséget a szerkesztőség 

Több figyelmet! 
Tisztelt Szerkesztő ur ! 

Hogy itt Brassóban hogyan gondoskodnak 
mérvadó tényezők" úgy a lakósság mint az ide- 
: genek jóllétéről, annak illusztrálására szolgáljon 
: két kis adat. 
l Az egy néhány nap óta uralkodó rekkenő 
: hőség miatt most csak a hüvös estéken lehet egy 
kissé üdülni. Kilencz óra felé e város lakói 
: ugy veszem észre — vándorcsapatokban vonulnak 
: ki a sétányokra, hogy ott 1-2 órát töltsenek el 
valamely padon. És ez igazán élvezetszámba menne, 

: ha ugyan menne; de egyáltalán nem megy. 
Mert már 9 órakor vonulnak végig a város 

utezáin szép számban ama bizonyos hordós-kocsik, 
oly iszonyu büzt terjesztve, hogy menekülni sem 
: ehet előle; s ha már elérted, szerencsétlen ember, 
kinok között az alsó vagy Bethlen-sétatért, ott le 
nem ülhetsz, mert a példás utczai öntözés követ- 
keztében valamennyi padról csak ugy csurog 
a viz. 

Ily apróságokból tünik ki legjobban, hogy 
az idegenforgalom emelése itt üres frázis, vagy 
idegen fogalom; azonban mindent elkövet- 
nek, hogy az idegenforgalom minél sikeresebben 

csökkentessék. 

Tisztelettel Idegen. 

(mintegy 450 különböző fajban), méterenkint 
75 krtól 3 f int f rt 65 krig; valamint fekete, fehér Tiszaszab. és szegedi sorsjegykölcsön . c és szines selyemszöveteket 45 krtól 11 frt 65 krig Osztrák járadék papirban g 2sima, koczkás, csikos, világos, damaszolt Osztrák járadék ezüstben mimnőségben (mintegy 240-féle dispositió és 2000 Osztrák járadék aranyban 1.50 különböző szin- s árnyalatban) szállit postabér Osztrák koronajáradék 2 98.— és vámmentesen a privát megrendelők lakására : 1860. évi osztrák államsorsjegy . dó0 HENNEEERC G. s kir udv gáliitó) selyem- Osztrák-magyar bankrészvény 1000 gyára Zürichben. Minták postafordulóval kül- Magyar hitelbank-részvény 442.75 Hdetnek. Svájeczba czimzett levelekre 10 kros és tk nelntézeti mszvény vén levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. ztr-magy. államva észvé 341.25 

20 fiankos arany (Napoleond'or) 900-- Latuldonos. Németbirodalmi márka . ő115 : apivlajdonds- London vistaa. 124.50 Dr. FIsCE Amos. Páris visla 49.45 : 
20 márkás arany . 12.28 Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

l 

Sz. 8429.—1894. alisp. 

Pályázati hirdetmény. 
Az üresedésben lévő sárkányi utmesteri ál- 

lomás betöltésére ezennel pályázat hirdettetik. 
Ezen állással összekötött illetmények : 300 

frt évi fizetés, 165 frt évi uti általány, 12 frt évi 
irodai általány, 6 frt évi szerszámraktárbér. 

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen 
állomást elnyerni óhajtják, hogy a vármegye ut- 
mestereinek szolgálati viszonyáról, minősitéséről 
és hivstalos teendőiről érvényben lévő szabályren- 
delet 3. §-a értelmében fölszerelt és kellő bélyeg- 
gel ellátott folyamodványukat hozzám f. évi julius 
hó 30 áig bezárólag nyujtsák be. 

A határidő letelte utáni beérkezendő folya- 
modványok figyelembe vétetni nem fognak. 

Fogaras, 1894. julius 13. 

Kapocsányi, 
alispán. 
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Nemes asztali rákot 
elismert legkitünőbb delicatesse. asztali fajt, 
jótállás mellett, élve szállit Postakosárban, 4, 
kg. sulylyal és bérmentve, vámmentesen, után 
vét mellett érkezik. 100 db. szép levesrák 3 frt, 
60 db. óriás rák két zsiros vastag ollóval 3 frt 
70 kr. 40 db. sólo-rák 5 írt és 92 prima solo- 
aák, kiválogatott gyönyörü állatok, 5 frt 50 kr 

Freudmann és Társa 

Stanislau 226. 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek 

a kiadóhivatalban. 

sz 

Nemyorki Gormania 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

ax Átlag 1893. deczember 31-én: 
Érvényben lévő kötvények 
Tényleges vagyon 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

: 
: felszámolás fol 

! 

3-3 

277 millió M. 
79,413.IIG M. 

3 NEWVORKI GERMAA eletbíz 
azyarországi Osztaályanak 

Erdély, Szlavonia, Horválország és Boszni 
Brassó, Lensor 25. szám, I. e 

Telephon: 8S1. szá 

Heferencziakat ad 

: 
togító társaság 

ai vezérképviselősége 
melet jobbra. 
m. 

Ügynökök alkalmaztatnak. 
öszzk-- 

Brassó, 
ev 

„Brassó" nyomdája - Grünfeld Vilmos. 

: 
e7,) 

ssza 
nyomatja és kiadja a 

A folszámolás alatt álló 

Első erdélyi bank Brassóban 
ytán üzemen kivül 

rleményeiből nagyobb m 
letét, nevezetesen 0., 1 
előnyös árak mellett áteng 

Szives megkeresések kérelnek a 

! helyezett gőzmalma 
ennyiségü fimom faju lisztkész- 
2., 5, és A, számokban, igen 
edi. 

felszámolás alatt álló 

„Első erdélyi bank Brassóban- 
felszámoló bizottságához. 

Kolostor-utcza 26. 
ujonnan berendeztetvén, ajánlja magát 

könyvnyomdai munk 
u. m. 

könyvek, röpiratok, körlevelek, táblázatok, falragaszok, 
árjegyzékek, meghivók, étlapok, gyászjelentések, számlák, 

eljegyzési kártyák, névjegyek stb. stb. 
gyors és pontos elkészitésére, izléses kivitelbe n s jutá- 

nyos árak mellett. 
— 


